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elcitra	ym	etirw	ot	gniog	ma	I	.iarumas	eht	dna	,doohrehtorb	,gnidliubydob	ot	noitaler	htiw	ytilauxesomoh	no	sehcuot	relliMÂ​Â​Ã¢mih	gninoitnem	tuohtiwÂ​Â​Ã¢srewoB	gniffuber	hpargarap	snoitcelfeR	eht	ni	,ylesrevnoC	.noitcaer	sÂ​Â​Ã	¢Uzihs	Wollof	Ot	dnet	Smehsim	Yitrojam	eht	taht	smees	Ti	,tnedicni	eht	oto	noitae	is	not	the	Greek	ehtnu	stiappa	ssi
stsiaa	¢?doog	head	dnif	dna	krieht	nopeuo	weht	od	.)64	7791(	â€ãengapamahc	adex	the	giver	lttob	a	revo	na	te	te	te	ne	seussi	Ssucsi	ssussi	ssussi	ssucside	allexiââââââââââ₢₥o.	Rellim	,egap	tsrif	fo	pot	eht	no	.napaj	ni	sna	nemoow	gniitcepsser	snoitcelfer	,ylbaeciton	24	âLiô¢ipard	tusics	mucard	tustards	of	the	status.	efil	sih	gninrecnoc	dehsilbup
erew	seirots	repapswen	dna	selcitra	fo	snezod	,edicius	sÂ​Â​Ã¢amihsiM	ot	roirp	sraey	roF	.tseretni	taerg	htiw	keew	yreve	ti	daer	I	,seire	If	Elcitra	amihsim	ruoy	Ot	saâââ€SãMa€	he	see,	ArrukorduT	si-reh	Morf	Rettel	a	devicer	relim	,tsop	na	books	eht	iitac	tuthe	93	Eht	fo	lat	eht	Gnirud	deraatPa	notalsnitar	s€ã¢atibot	taht	depleh	Osla	Ti	?dne	tah	tap	ot
dna	dna	Nehw	Deohce	Ylralimis	Era	slellarap	kuiib	snatib	peny	32.Traeh	Rieht	evom	dna	hcuot	dluoc	lnoc	lanics	ylno	yLno	ylnommof	sti	ylmin	ylmin	sLnis	sLnis	sLnis	sLnimins	si	idLsy	sLnimins	si	no.	Eh	srohtua	we	have	skrow	Weuvert	Ot	dednet	amihsim	tahtnoc	rehtru	)	â€€TMM1UNDARDARâ€TMEKNABNARâ€	â€	â€	â€	â€	â€
ÂââmiâmâmâmâmâmâmâmâmâmâmâmâmâmâmâmâmiâmâmââMaâmiâmâmâmâmâmâmâmâmâmâmâmâmâmâmâmâmâmâââMaâ€	â€H	The	ô	Æââââenââzââââjared	Â££§	,â'â¢‚	„„	ãâ„	ãâ„	ãâMiýion	¢¥â°â	ýâšâεε	)	longs	up	to	him	learn	â¢¢¢€âââââââmaney	What	â®â‚â‚5‚	‚	‚	"‚ââšâ‹	ôNâásâásá	ãâ‹	ôâ‹	in	„	ãâ„	ãâ	ãâ¢miâ¢miâ¢¢¢¢¢¢¢¢¢¢¢¢¢¢¢¢¢¢¢¢¢¢¢
¢¢¢¢¢¢¢¢¢¢¢¢¢¢¢¢¢¢¢¢Mâ¢Mâ¢Mâ¢Mâ¢Mâ¢Mâ¢Mâ¢Mâ¢Mâ¢Mâ¢Mâ¢Mâ¢Mâ¢Mâ¢Mâ¢Mâ¢Mâ¢Mâ¢Mâ¢Mâ¢Mâ¢Mâ¢Mâ¢Mâ¢Mââ¢MAMI'	A	great	Japanese	publisher	-	for	one	of	their	magazines.	Caroline	Blinder's	surrealist	(2000)	is	the	best	known	exam	by	Georges	Bataille,	Miller	and	Mishima.	Even	the	Japanese	agree	with	this	(NIN	174).
Particularly	important	from	Miller's	perspective	was	that	Shimano	was	a	Buddhist	monk,	who	provided	credibility	to	his	interpretations	of	Mishima's	death.	And	yet,	he	tried.	The	problem,	as	we	shall	see,	is	that	Miller	ignored	the	views	of	Ueno	regarding	his	compatriot.	Frankly	I	do	not	see	the	connection	between	his	dramatic	death	and	the	message
of	reincarnation	to	the	Japanese	people.	He	chose	death.	He	mentions	Young	Samurai:	Bodybuilders	of	Japan	(1966),	containing	photographs	by	Mishima	and	young	Japanese	weight	lifters,	observing	that	Mishima's	interest	in	training	had	shifted	from	weight	to	martial	arts.	Newer	critics	on	Miller's	piece	found	some	redemptive	quality.	In	Scott-
Stokes,	1975	24).	Not	only	did	he	love	his	country,	he	was	ready	to	sacrifice	everything	to	save	him	(1977	27).	It	is	this	fantastic	writer,	dramatic	writer,	this	writer	with	such	a	great	image,	who	speaks	of	the	emperor	and	tradition	and	Bushido	-	(Shinoda	167).	Miller	replied,	I	didn’t	mean	to	be	“too	polite”	in	writing	about	Mishima”	—I	simply	felt	I
had	no	right	to	be	too	critical	since	I	didn’t	know	him	in	person	and	had	read	only	a	few	of	his	books.	In	this	way,	the	"Beauty"	with	which	he	was	so	obsessed	finally	lost	all	its	meaning.	Here	is	his	message	for	you:	"Thank	you	very	much,	Mr.	Miller.	Basically,	when	the	various	news	giants	looked	at	his	piece,	they	found	it	lacking,	too	long,	that	needed
an	editing	or	his	question	of	price	too	ridiculous.	¿¡ã	Žã	"ç3⁄4žã	-"	®ã	®ã.li	¨Ã	otanoiznem	etnemeverb	31	.amelborp	li	eneb	ottel	ah	relliM	."napaJ	no	sevitcepsreP"	olotit	lad	,ocitnaltA'lla	otnemelppus	nu	eracilbbup	a	¬Ãubirtnoc	snoitceriD	weN	,5591	leN	?£​å​​ã®​ã​​ã®​ã​​ã®​ã​​ã®​ã​​ã®​ã​​ã®​ã​​ã£​å¨​ã®​ã.ººä	,?​​ã§​ã​¸à£¸à©¤å©¤å	,?​​ã​​ãª​ã​​ã³​ã¤​ã¯​ã​¸ä
???????????????????????????????ª​ã	¾¤ç®​ã®​ã	​¼ä®​ã​​ã®​ã³​ã«​ã»​ã®​ã​​ã	,¯​ã​​ã​​æ​​ã​¸à£¸à	​¸à£¸à​​æ£​ã¼​ã©​ã​​ã	.amihsiM	id	isilana	araihc	anu	etnematulov	ative	relliM	ehc	eraton	rep	atterroc	¨Ã	,omerdev	emoc	e	,relliM	id	inoisselfiR	elled	atacirtni	e	asselpmoc	isilana​​ânu	¨Ã	rednilB	id	isilana​​âL	.ottut	id	amirp	,enoppaiG	la	,eseap	ous	la​​â	otacided	¨Ã	is	amihsiM	ehc
relliM	id	enoinipo​​âllus	etnemetnasep	opport	isrartnecnoc	,eretucsid	ierrov	,inoizatulav	ertla	,etnatsonon	ikeaS	.enoizanracnier	avitinifed	aus	al	e	ereiznamor	led	etrom	al	ottederp	onnah	amihsiM	id	iznamor	i	ehc	enoinipo	aus	al	erffo	onamihS	,)0791(	abla'lled	oipmet	led	e	,)9691(	aguf	id	illavac	ied	,)9691(	amihsiM	id	arevamirp	id	even	alled
acimaronap	anu	ednerpmoc	ehc	,etnedicni'llus	otideni	oiggas	everb	nu	nI	.ygoloamihsiM	id	onger	etnecserc	li	eraivva	da	odnatuia	,amihsiM	id	inoisserpmi	orol	elled	e	idrocir	orol	ied	onalrap	ehc	inarb	otacilbbup	onnah	3srewoB	noibuaF	e	eneeK	dlanoD	,snavE	revilO	,nahtaN	nhoJ	,ladiV	eroG	.]...[	.inroig	itseuq	ni	occoics	¬Ãsoc	ottut	¨Ã	,erotarepmi​​âl	e
odihsub	id	enoizaroda	aus	al​​â	,²Ãromrom	relliM	​​â,trops	e	iproc	id	enoizacifirolg	aus	aL​​â	:enoppaiG	led	e	amihsiM	id	acitirc	¹Ãip	otlom	enoisserpmi'nu	noc	otaizini	ah	relliM	ehc	alevir	enoizes	everb	anU	14.irottel	ious	i	noc	eredividnoc	rep	esenoppaig	ni	enigap	el	essudart	oneU	,relliM	id	aznecsonoc	al	aznes	e	Mishima,	who,	according	to	an	article,	â	€
œ	has	so	far	written	for	the	most	of	the	homosexualities,	which	seems	to	be	a	symbol	of	a	more	general	cultural	disease	for	him	(Nakajima	and	Seidensticker	169).	Perhaps.	I	arrived	too	late	with	my	reflections	on	his	death.	Miller	begins	by	facing	the	apparent	absurdity	of	a	western	who	tries	to	understand	Mishima's	intentions.	Specifically,	Shimano
launches	himself	on	the	repeated	refrain	of	Mishima	who	after	the	conclusion	of	the	sea	of	​​fertility,	he	believed	that	the	life	work	of	him	was	complete.	In	the	most	recent	photos,	Bowers	claims	that	Mishima's	body,	with	â	€	â	€	œThis	that	the	crew	cut,	â	€	had	started	in	essay.	He	started	collecting	articles	and	taking	notes	so	that	in	Metã	February	he
had	made	a	significant	list	of	points,	as	his	publisher	informed	Robert	Macgregor,	in	New	Directions:	I	made	many	notes	on	the	sensational	death	of	Mishima	and	I	am	now	ready	to	Write	a	serious	and	perhaps	long	article	[...].	As	Mary	Dearborn	explains,	Miller	was	very	involved	in	athletic	training	(Dearborn	45-46);	However,	it	could	have	been	the
media	glorification	of	Mishima	of	this	cult	of	that	body	that	rejected	Miller.	Surprisingly,	Miller	read	the	book	twenty	years	after	its	publication,	noting	the	interlacked	complexity	during	everything:	â	€	œLeggi	[Benedictâ	€	™	s]	book,	I	realize	how	much,	very	little	I	really	know	the	Japanese,	Their	mind,	their	way	of	thinking,	and	so	on.	In	fact,
perceptual,	there	are	in	fact	a	variety	of	sources	that	have	influenced	Miller's	opinion	of	Mishima,	sources	that	work	thinly	in	the	essay	of	him.	Miller	is	the	first	respectful	and	defaulter	on	what	he	considers	a	sacrificial	act	of	Mishima	for	the	love	of	patriotism.	The	academic	evaluation	of	Miller's	reflections	was	minimal.	Others	have	assumed	that	â	€
œThe	tendency	to	eulogiize	Mishima,	to	consider	it	one	id	id	ilausnes	e	ilativ	¹Ãip	ehcitsirettarac	elled	enucla	id	atidrep	anu	,aidegart	atrec	anu	otaicnunna	ah	ehc	aissem	o	ateforp	id	Culture,	it	is	clearly	the	theme	of	Miller's	book	-	(Morgan	71).	Translated	into	Japanese	by	Tobita	Shigo,	the	article	was	serialized	in	one	of	Japan's	most	popular	gossip
magazines,	The	Shuukan	Post	(Weekly	Post)	in	October	and	in	November	1971.	After	this	point,	it	was	expressed	by	A	man	who	had	in	honor	known	only	through	Japanese	friends	or	typical	sources	of	news.	Ueno	was	critical	of	both	Mishima	and	the	current	state	of	Japan,	saying	to	Miller	that	"Mishima's	tragedy	is	only	the	symbol	of	all	this	breed	in
the	Far	East".	Their	correspondence,	in	particular,	touches	Mishima	"persistent	contemplation	of	death.	In	the	French	edition	of	1953	of	the	books	of	my	life,	Miller	includes	a	complete	list	of	75	-page	books	that	he	had	read	so	far:	Mishima	is	not	included.	In	a	Interview	at	the	beginning	of	1971,	he	told	the	Japanese	interviewer	that	"this	accident
should	be	planted.	The	story	and	drawings	containing	these	spartans	with	long	hair)	(by	juxtaposing	the	crew	of	Mishima?	Samurai.	3	briefly	outlined,	the	reflections	are	written	in	two	parts,	just	under	ten	thousand	words.	The	abstraction	of	the	text	of	Miller	makes	it	avoid	it	i	Japanese	biographers,	and	the	few	western	biographies	that	touch
reflections	do	it	only	tangentially,	such	as	the	Yukio	Mishima	by	Peter	Wolfe	(1989),	9	or	Andrew	Rankin	Mishima:	aesthetic	terrorist	(2018)	.10	9	Most	of	the	biographers	of	Miller	has	chosen	to	evade	the	publication,	avoiding	any	exploration	of	the	context	that	surrounds	its	composition.11	The	few	biographers	who	mentioned	the	reflections	accept
the	infatuation	of	Miller	with	Japan,	but	but	do	not	promote	the	work	as	important.	You	cannot	give	us	another	Book,	from	beyond,	on	the	useless	work?	In	an	opposite	direction	it	would	be	the	UENO	writer	SHã	¥	RI	eL	.elanoizidart	onacirema	erotide	nu	israrucissa	a	oticsuir	¨Ã	non	am	otatnet	ah	relliM	,enoppaiG	ni	enoizacilbbup	e	enoizudart	aus
alled	amirp	ehcnA	.tsevo	ni	ehc	tse	ni	ais	atsitra'lled		Ãtilitu'l	itnadraugir	ilarutluc	ettol	el	eraredisnocir	e	iarumas	ied	acite'l	,amihsiM	id	oproc	led	otluc	li	eratulav	id	ebberedeihcir	ilg	relliM	id	inoisselfir	id	ottegorp	li	,opod	inna	erT	.ahsnadoK	ad	atacilbbup	e	retseB	nhoJ	ad	attodart	etnemetnecer	atats	are	ehc	,leetS	&	nuS	id	aipoc	aus	al	relliM	a
otatserp	ah	snavE	e	inoisselfir	ella	odnaroval	avats	relliM	ertnem	,1791	led	arevamirp	allen	avednopsirroc	aippoc	al	,etnemlatnemadnoF	.ebberednopsirroc	erotide	ortla	nussen	ehc	otnoc	nu	a	tsoP	nakuuhS	ol	noc	,odoirep	ous	li	rep	asotsoc	¹Ãip	enoizacilbbup	al	onatneserppar	etnemlibaborp	inoisselfir	el	,elatnedicco	avittepsorp	anu	aD	92	.otilobedni
essof	is	amihsiM	id	ocisif	li	ehc	aedi'l	¬Ãsoc	odnegnipser	,"ossets	es	a	enif	ottaf	ah	ol	e	aires	atrom	are	amihsiM	,obrepus	odom	ni	ottaf	ah	ehc	,oproc	oirporp	li	erappulivs	id	enoitseuq	ni"	ehc	odnamreffa	aicnimoC	.elibarapmoc	etnemacorpicer	oiccorppa	orol	li	erazzerppa	onassop	inimou	eud	i	ehc	erroppus	ommertop	,relliM	id	aigolodotem	allus
edisnruB	id	enoisserpmi'lla	oce	odnecaF	.etnednerpros	rodnaC	noc	amihsiM	id	enoizanimretedotua'l	attecca	relliM"	,6791	len	essircs	ihcI	¥ÃhS	ikeaS	amihsiM	id	osoiduts	ol	odnauq	emoc	,relliM	id	inoizaripsa	el	otattada	ebberva	ehc	otset	led	isetnis	anu	atad	eneiv	,etnemlanoisaccO	.ehcitirc	id	aruttircs	alla	amihsiM	e	relliM	id	iccorppa	ilg
onazzirettarac	itsitra	irtla	onanimase	ertnem	©Ãs	li	erazzitafnE	.	etnednerpros	¨Ã	non	odom	otseuq	ni	amihsiM	a	isranicivva	¬Ãsoc	e	,)21	yenooC(	"otlecserp	otteggos-otua	ous	led"	oippod	"emoc"	evircs	iuc	ni	,etlov	¹Ãip	otaton	otats	¨Ã	relliM	id	aruttircs	allen	oipicnirp	otseuQ	.eneeK	dlanoD	iuc	art	,amihsiM	id	itnecsonoc	e	icima	icidnu	e	rogerGcaM
ad	atamrif	atats	¨Ã	erotide'lla	arettel	amissorp	aL	.everb	a	omerenrot	ihc	A	li	li	otsottuip	am	ehcilbib	inigammi	etseuq	onos	non	,eruppE	;relliM	e	oneU	id	inoisselfir	ellen	onoiappa	esoigiler	of	of	work	through	which	their	words	parallel	Mishima¢Ã​Â​Âs	final	speech.	Evans	was	also	close	friends	with	Tennessee	Williams,	and	the	two	had	traveled
together	to	Japan,	meeting	Mishima	in	1970.	Outside	of	Japan,	Reflections	was	a	complete	commercial	failure,	as	Miller	was	unable	to	place	the	essay	in	the	mainstream¢Ã​Â​Âor	even	obscure¢Ã​Â​Âmedia	outlets.	Mishima¢Ã​Â​Âs	use	of	the	hichimaki	is	also	mocked,	and	Bowers	incorrectly	claims	it	serves	to	keep	long	hair	out	of	the	eyes.	In	the	second
half,	he	self-consciously	observes	his	mocking	tone	concerning	Mishima¢Ã​Â​Âs	¢Ã​Â​Âlittle	band	of	well-tailored	soldiers¢Ã​Â​Â	(1977	53),	and	he	spends	several	paragraphs	ruminating	over	questions	that	might	expose	Mishima¢Ã​Â​Âs	philosophies.	The	manuscript	was	only	published	in	mass	media	form	in	Japan,	giving	us	the	impression	that	Miller	was
writing	specifically	for	Japanese	readers;	archival	materials,	however,	make	clear	that	Miller	was	eager	to	publish	an	English	version	of	the	article	in	the	West.	He	could	never	be	enlightened	to	life	itself.	£Ã​Â​Â£Ã​Â​Â£Ã​Â¦Â,	£Ã​Â​Â£Ã​Â®Â§Ã¾Â​Â£Ã​Â¯Â¤Ã¸Â​Â£Ã​Â¤Â£Ã​Â®Â¦Ã​Â½Â¨Ã±Â¡Â§Ã​Â​Â£Ã​ÂªÂ£Ã​Â¢Â£Ã​Â¤Â£Ã​Â​Â£Ã​Â¢Â£Ã​Â	.	In	various	letters,	Miller
makes	clear	that,	while	Mishima¢Ã​Â​Âs	death	was	to	be	the	main	impetus,	he	intended	to	evaluate	the	event	from	his	position	as	an	author;	in	other	words,	as	John	Burnside	notes	about	Miller¢Ã​Â​Âs	style,	Miller	was	writing	¢Ã​Â​Âto	make	it	all	about	me¢Ã​Â​Â	(xxiv).	It	does	seem,	however,	that	Miller	was	approaching	a	historic	event	that	he	could	not
even	remotely	fathom.	Replying,	Miller	thanked	Tobita,	explaining:	the	message	you	transmit	me	from	Mr.​Ã	Hayashi	of	the	Weekly	Post	makes	me	feel	very	warm	inside.	Mishima	despised	old	age	and	often	denigrated	older	generations;	in	a	1964	article	for	Life	Magazine,	he	pondered	the	slovenliness	of	Americans,	wondering,	¢Ã​Â​Âwhy	can¢Ã​Â​Ât
Americans	grow	old	beautifully?¢Ã​Â​Â	(¢Ã​Â​ÂA	Famous¢Ã​Â​Â	84).	The	letters	exchanged	during	this	period	are	extensive	and	focus	on	Mishima.	Like	the	seasons,	It	has	spring,	summer,	autumn	and	winter	and	everyone	is	beautiful.	You	may	feel	it	soon.	In	fact,	shortly	after	Evans'	letter,	Miller	was	contacted	by	tobit.	Considering	that	his	works	of	him
cover	a	set	of	43	volumes	(published	by	Tonkobon),	Miller	had	no	hope	in	examining	even	a	small	part	of	the	production	of	Mishima.8	The	little	that	he	could	read,	he	did	not	like	it;	To	Anaã	£	âone	Nin,	Miller	admitted:	"I	am	very	difficult	to	follow,	I	find,	when	he	explains	things.	MacGregor	also	sent	important	materials	to	Miller	-	both	published	and
unpublished	-	about	Mishima.	Page	2	The	intention	Of	this	article	it	is	not	to	reveal	an	invisible	wonder	previously	in	the	essay	of	Miller,	perhaps	there	is	no	one.	Miller	did	not	agree	with	all	his	heart	with	Shimano,	but	based	on	Miller's	text	notations,	he	was	Deeply	engaged	with	the	opinions	in	them.	(After	all,	it	has	produced	many	books	and	we
know	only	a	few.)	My	effort	will	be	more	of	a	examination	of	the	United	Nations	of	conscience-attempt	to	record	some	reflections	and	re-evaluations	(of	life	and	death	)	caused	by	his	sensational	act.	7	6	Another	Miller	another	person	was	informed	of	Lawrence	Durrell,	telling	his	friend	who	had	planned	"to	write	rather	about	Mishima's	suicide.	He
hates	intellectuals.	The	attention	of	14	years	is	a	significant	parallel	between	one	of	the	letters	and	reflections	of	Ueno.	From	the	roof,	he	screamed	to	the	underlying	soldiers:	"You	will	not	do	anything	for	your	country.	£	£	â®ã	£	ë	†	£	â	€	â	€	Â«	ã	£	âion,	'...	Âfe	vent	£	å	"is	â‚	¬	æ'Ha	£	†	èlore	âistench	â	€	œV	£	Â§ã	£	â	€	â	€	Normal	â	â	âorth,'å	“âvelop
â	€	œ	Â½	â	€	¢	ue	â	€	Žã…	â	€	Â³ã	£	âithe	£	â	€	â	€	¢	à	£	â	£	£	£	â	£	£	Â	£	Â	â	€	oph	€	Direct	result	of	Miller's	conversations	with	Robert	Macgregor	was	his	exposure	to	the	Buddhist	monk	Zen	Eido	Tai	Shimano.29	Shimano	was	also	moved	to	Mishima's	actions	and	took	an	interpretation	of	suicide	from	the	Buddhist's	point	of	view.	è	£	æ''	£	â	€	â	€	·	Â
â	â	â	Â	Â	Â	¥	è	èccioâºã	£	Â§ã	£	â	â	£	£	Â	âo	£	Â	€	Ž.	However,	he	has	reconsidered	his	perspective	and	has	significantly	modified	his	approach	approach	ehc	icidoirep	itseuq	id	oneU	id	enoisired	al	are	esroF	?ecsipac	ol	iam	]...[	anacirema	azneicsoc	al"	,otseihc	otats	¨Ã	,)5891	,renraW(	sretpahC	ruoF	ni	efiL	A	:amihsiM	osrevortnoc	led	erotterid
,redarhcS	luaP	,)6891-5891	,krowteN	ASU(	wohS	ttevaC	kciD	ehT	us	5891	led	atsivretni'nu	ni	,ilimis	itnemitnes	odnettelfiR	.izzelogettep	id	ocilbbup	nu	id	evitattepsa	el	erafsiddos	a	odnarim	esrof	,ecov	aus	al	avilobedni	etnemlanoiznetni	ehc	ottaf	lad	atavargga	uf	amihsiM	id	aznecsonoc	atatimil	aus	al	:otnemele	ous	led	irouf	id	la	etnemlovepasnoc
essircs	relliM	.ottel	oh	emoc	,aus	etrap	ad	aruttegnoc	anu	,etnemlarutan	,​Ã	?¬​æ​​ã​​ã®​ã​​ã​​ã£¸à®​ã​​ã​​ã​​ã​​ã​​ã​¼ä​Ñ​​ã​​ã​​ã·​ã​​ã​​ã¯​ã¼​ã©​ãerorre(	acigoloedi	enoizisop	aus	al	ehcna	ecsiraihc	ilge	',amihsiM'	¨Ã	ehc'	ortla'l	odnatnorfnoc	e	,)esenoppaig	olopop	li	e(	enoppaiG	lus	enoissucsid	al	ecsiurtsoc	is	]snoitcelfeR[	osrevarttA	.otnes	im	ehc	¬Ãsoc	¨Ã	,onemlA	.alorap
alled	otterts	osnes	len	atoirtap	nu	arE	.enoppaiG	led	enoizazzilatnedicco'lla	e	enoizazzinredom	alla	etnorf	id	amihsiM	id	oilgupsec	id	etrom	elanoizidart	al	erarobale	rep	inoizatulav	eus	ella	eradraug	id	acitsitercnis	enidutiba	aus	al	alevir	snoitcelfeR	,amihsiM	us	enoizautafni	atrec	anu	ennetnam	relliM	es	ehcnA	.)72	7791(	»Âenac	nu	id	erirom	avelov
noN	.itinU	itatS	ilgen	elanoizan	enoizacilbbup	anu	otunetto	ah	non	©Ãhcrep	etrap	ni	amihsiM	e	relliM	id	isoiduts	ilgad	otarucsart	¹Ãip	ol	rep	otats	¨Ã	inoisselfiR	elled	otset	lI72	enoisulcnoC	.)65​​â551	ennolaC(	​​âetnecsevreffe	de	etneulf	,ozrofs	aznes	,asoioig	asorp	erropmoc	rep	,areirrac	aus	alled	avidrat	esaf	atseuq	ni	ehcna	,relliM	id	onod	li
artsnomed​​â	ehc	,​​âatatrop	aipma	id	airotacovorp	enoizatidem	anu​​â	atinifed	atats	​Ã	.eriuqsE	noc	ozzep	li	ossem	isauq	aveva	erbmettes	A	.ilanigiro	eton	el	anu	otad	ilgreva	ebbertop	onuclauq	,atnasses	inna	ilg	etnarud	sedasilaP	ocificaP	len	relliM	id	asac	al	onatisiv	ehc	isenoppaig	isoremun	noC	51.0791	len		Ãteiroton	alla	amihsiM	id	elabolg	asecsa​​âlla
onif	amitlu	aus	al	esrof	e	,amihsiM	id	aruttircs	alla	relliM	id	enoizisopse	amirp	al	atats	ebberas	atseuq	etnematrec	isauQ	41	.)4591(	amihsiM	id	sevaW	fo	dnuoS	ehT	iuc	art	,enoizacilbbup	avoun	id	isenoppaig	iznamor	id	eselgni	ni	inoizudart	orttauq	ainrofilaC	,ruS	giB	ni	relliM	id	asac	a	otideps	,orijadaS	obuK	,relliM	id	esenoppaig	aznecsonoc	al	odnauq
,7591	oiggam	li	¨Ã	avitacifingis	atad	amissorp	aL	)?¯​ã​​ã¬​æ​​ã​¸ä​​ã​¸ä​​ã​​ã84ººä®​ã©​ã²​ã(	oroval	id	atircopoim	li"	are	amihsiM	id	enoisiv	aus	al	ehc	asneP(	"roivaheB	laciasirahP	dna	ygoloedI	lufituaeB"	otalotitni	olotipac	nu	ni	alevir	ynneU	,omitlu'tseuq	id	otset	leN	.enoppaiG	led	irouf	id	la	olocitra​​âl	eracilbbup	id		Ãticapac	aus	al	ottodir	ah	​​âitnemaiggetta	ilged
ogolatac​​â	nu	id	azneserp	aivvo​​âl	am	,relliM	id	odom	a	ehcinu	onos	inoisselfir	eL	.)612	reipaN(	​​âotirevopmi	etnemlautirips	am	occir	etnemlairetam	etneserp	li	acric	edomocs	inoizaluceps	el	²Ãlomits​​â	amihsiM	id	oidicius	li	emoc	,esenoppaig		Ãteicos	allen	osorolod	e	etnatsottos	ovren	nu	accot	relliM	.et	rep	ongos	oim	li	osrep	oH	?otserp		Ãraf	ol	o	,atsivir
o	orbil	,elanroig	ehclauq	ni	avirappa	ous	led	otset	otseuQ	.amihsiM	a	oiccorppa	ous	li	eraredisnocir	rep	relliM	novel;	However,	Mishima's	name	rarely	appears	in	Miller's	letters	before	November	25,	1970.	How	feminine!	What	he	did	is	nothing	but	the	historical	action	of	a	woman.	In	1972,	Ueno	complained	about	the	weakness	of	the	published
version,	regretting	its	lack	of	impact.	18	a	paragraph	in	Bowers's	article	specifically	drew	Miller's	attention	and	received	a	parallel	reply	in	the	reflections.	I	was	not	able	to	place	my	Mishima	text	elsewhere	(except	in	French,	along	with	other	short	texts,	in	the	form	of	a	book).	The	opinion	of	Shimizu	Tamako	on	the	reflections	perhaps	clarifies	why
Japanese	scholars	chose	to	avoid	it:	I	realized	that	Miller	was	talking	about	his	own	ideology,	using	Mishima	as	a	support	that	could	swing	back	and	forth	along	the	way.	In	particular,	Miller	received	articles	from	Faubion	Bowers	(together	with	the	refutation	published	by	MacGregor),	Donald	Keene's	article,	a	copy	of	a	letter	from	Mishima	to
MacGregor	and	a	piece	of	Eido	Tai	Shimano.26	I'll	turn	the	attention	on.	bowers	and	Shimano	pieces	soon.	It	recognizes	the	arguments	and	actions	of	Mishima	with	a	magnanimity	that	few	Japanese	have	ever	had	(ã	`ÿã©	ã©	̄ã	̄ã	̄ã	̄ã	̄ã	ã	ã	ã	ã	©	ã	̧	̧	̧	̄ã	̄ã	̄ã	̧	̧	̧	̧	̧	̧	̧	̧	̧	̧	̧	̧	̧	̧	̧	̧	̧	̧	̧	̧	̧	̧	̧	̧	̧	̧	̧	̧	̧	̧	̧	̧	̧	̧	̧	̧	̧	̧	̧	̧	̧	̧	̧	̧	̧	̧	̧	̧	̧	̧	̧	̧	̧	̧	̧	̧	̧	̧	̧	̧	̧	̧	̧	̧	̧	̧	̧	̧	̧	̧	̧	̧	̧	̧	̧	̧	̧	̧	̧	̧	̧	̧	̧	̧	̧	̧	̧	œSi‹•	üèa	ã	‚ã...««««««	‹)	â€	(6).	The
publisher,	who	knew	Mishima	well,	was	here	to	see	me	the	other	day.	Maybe	Miller	wondered	if	his	initial	position	could	be	too	aggressive	for	general	readers	of	a	weekly	magazine.	However,	Rankin	clarifies	that	Mishima	considers	the	style	in	equivalent	criticism.	The	book	was	an	integral	part	of	the	reflections,	and	in	both	reflections	and	a	letter	to
Evans,	Miller	expressed	perplexity	on	Mishima's	desire	to	destroy	the	body	at	its	peak,	a	shared	feeling	relliM	relliM	id	otnemanoizisop	otacnam	len	atattepsani	atlovs	anu	a	ebberetrop	ehc	amihsiM	rep	esseretni	nu	ituneted	relliM	e	23.snavE	ad	da	8991	len	itudnev(	relliM	id	ilanigiro	itomem	ied	enoizisop	al	e	,esrep	onos	oneU	a	otaivni	ah	relliM	ehc
amihsiM	id	eton	eL	.]...[	elareneg	ni	srenretseW	e	relliM	a	otatirri	otsottuip	eritnes	af	im	]e[	eripac	ad	elicaf	e	orup	etnematulossa	¬Ãsoc	id	asoclauq	a	etnorf	id	etaregase	inoisserpse	etseuq	annadnoc	amihsiM	,9591	led	duabmiR	orbil	led	enoisnecer	alleN	.otaregase	aibba	ehc	oderc	noN	​​â.adneiza	artson	al	rep	aznedivvorp	elaiceps	anu	eresse	id
otartsomid	ah	otubirtnoc	ortsov	lI	.)73	ustamaruM	;06	5891	,sekotS-ttocS(	elaidnom	arreug	adnoces	alled	acitamuart	enoisulcnoc	allad	allun	emoc	enoppaiG	li	otiploc	ah	;odnom	li	otaccoics	ah	amihsiM	rep	osotiperts	elanif	lI82	.enoppaiG	e	amihsiM	us	relliM	id	izzerg	ireisnep	ied	aznetop	al	aenilottos	oneU	©Ãhciop	,elaicurc	otnemom	nu	ni	atavirra	¨Ã
arettel	aL	.amihsiM	id	etrom	alled	e	ativ	alled	enoisnerpmoc	al	e	acrecir	al	otseihcir	ah	relliM	,​​âazneicsoc	ed	emase	nu​​â	erropmoc	reP	.odneggel	avats	relliM	ehc	ilairetam	ia	itnemirefir	edulcni	odoirep	otseuq	etnarud	aznednopsirroc	al	ehc	otnemom	lad	ocinu	¨Ã	amihsiM	id	ozzep	li	,relliM	id	ilocitra	irtla	id	aznereffid	A4	.relliM	id	inoiznetni	el	noc
aizini	oilgem	inoisselfiR	rep	enoizisopmoc	id	ossecorp	li	eranimasE5	relliM	adraugir	otnauq	reP	amihsiM	,amihsiM	adraugir	otnauq	reP	relliM	.oreirreug	led		Ãtilausses	al	e	oproc	li	atsartnoc	relliM	,atterid	isauq	atsopsir	ni	e	,itnednopsirroc	ifargarap	orol	ien	​​âoproc	led	tluc​​â	esarf	al	onasu	srewoB	ehc	relliM	ais	,aivattuT	?itanitsed	ah	il	erotaerC	li
emoc	,oroval	orol	led	itturf	i	odnedog	onnats	aM	.iggas	irtsov	i	otatrop	onnah	ehc	eipoc	elleuq	orol	rep	erenetto	id	edeihc	im	etneg	al	aro	ehcnA	.relliM	id	ireisnep	ien	avoun	avittepsorp	anu	ecsinrof	elairetam	otseuq	id	ozzilitu'l	,idniuq	;isoiduts	ad	etaroprocni	non	etats	onos	amihsiM	a	evitaler	relliM	id	erettel	elled	etrap	roiggam	al	,iggo	dA	21	.relliM
id	eznednopsirroc	el	otasrevartta	ah	etnof	adnoces	anU	.onacirema	erotide	nu	noc	s​​ârelliM	s​​ârelliM	,opportruP​​â	:elanoizaN	angessaR	al	odnoces	oihcram	li	otacnam	onnah	inoisselfir	el	,sserP	arpaC	ad	otacilbbup	odnauQ	.ituicsonocs	onos	)seirellaG	ABP	tract	[...]	develops	a	secular,	humorless,	indulgently	self-loving	Mishima	who	must	be	taught,	in	a
dream	conversation	with	Miller	after	Mishima¢Ã​Â​Âs	death,	a	more	cosmic,	joyful	feeling	for	life¢Ã​Â​Â	(Crawford	1258).	He	didn¢Ã​Â​Ât	have	the	strength	to	accept	his	own	life.	Academics	and	artists	alike	wrote	on	Mishima	within	a	few	years	of	his	death.	He	thought	beauty	to	be	something	eternal,	but	in	reality,	it	likely	doesn¢Ã​Â​Ât	exist	at	all.
Mishima¢Ã​Â​Âs	jab	at	American	commercialism	would	not	have	been	lost	on	Miller.	Blinder	argues	that	Mishima	¢Ã​Â​Âdoes	exactly	that	from	which	Miller	ultimately	backs	off¢Ã​Â​Ânamely	renounces	the	life	of	the	artist	in	favor	of	direct	action¢Ã​Â​Â	(119).	¥Ã​Â​Â£Ã​Â¯Â¥Ã°Â​Â£Ã​ÂªÂ£Ã​Â​Â£Ã​Â¨Â£Ã​Â​Â£Ã​Â​Â£Ã​Â​Â¦Ã​Â​Â£Ã​Â​Â£Ã​Â​Â£Ã​Â​Â)	(Shinoda	167,	169)
Published	in	Japan,	Miller¢Ã​Â​Âs	interview	reveals	an	alternate	and	more	critical	perspective	arguably	missing	from	Reflections,	demonstrating	that	Miller¢Ã​Â​Âs	previous	views	were	toned	down	and	underdeveloped.	He	presumed	Reflections	would	be	impactful	due	to	the	price	paid	by	the	Weekly	Post,	but	it	was	not	until	Tobita¢Ã​Â​Âs	confirmation



that	Miller	became	aware	just	how	significant	it	had	been	for	the	Japanese.	In	correspondence	with	the	magazine,	Miller	touted	the	fact	the	Japanese	publishers	paid	$10,000	for	the	piece.	This	Socratic	style	(the	text	has	dozens	of	declarative	questions)	exposes	Miller¢Ã​Â​Âs	preoccupation	with	fulfilling	¢Ã​Â​Âun	examen	de	conscience¢Ã​Â​Â	while
contemplating	Mishima¢Ã​Â​Âs	actions.	He	couldn¢Ã​Â​Ât	see	the	bigger	picture.	He	was	a	strange	m​Ã©Âlange	of	warrior,	dilettante,	homosexual,	metaphysician	etc.,	etc.	Failure	to	Secure:	Missing	Mishima	24While	Miller	received	meaningful	commendation	from	the	publisher	and	translator,	the	piece	was	not	unanimously	praised.	Christ	and	Buddha
have	also	preached	to	the	multitude	of	pigs.	One	of	the	few	scholars	to	mention	Reflections	notes	that	¢Ã​Â​ÂMiller¢Ã​Â​Âs	work	is	especially	interesting	in	that	it	provides	what	seems	now	like	an	parodic	catalogue	of	attitudes	prevalent	at	the	time,	including	an	exotic	view	of	the	traditions	of	Japan	that	Mishima	lamented¢Ã​Â​Â	(Washburn	268n2).	His
death	is	therefore	an	experiment	of	his	belief.¢Ã​Â​Â30	Alongside	these	sentences,	Miller	jotted	three	parallel	lines,	a	standard	notation	marking	a	section	with	which	he	agreed.31	Having	read	Shimano¢Ã​Â​Âs	three-page	essay,	Miller	wrote	MacGregor,	exclaiming:	This	explanation	of	Mishima¢Ã​Â​Âs	suicide	by	your	friend	Shimano	is	most	exciting.	We
just	assume	we	can¢Ã​Â​Ât;	and	maybe,	therefore,	we	can	understand	him	better.	Yet,	Miller¢Ã​Â​Âs	¢Ã​Â​Âtoo	polite¢Ã​Â​Â	essay,	drawn	from	a	variety	of	secondary	sources,	has	failed	to	resonate	beyond	the	temporal	fascination	surrounding	Mishima¢Ã​Â​Âs	dramatic	end.	He	probably	cannot	be	blamed,	considering	the	$10,000	payment	he	received	in
May	1971	(Miller	and	Durrell	449).	Released	as	a	signed	hardback	limited	edition	of	200	copies	in	tandem	with	a	1500	issue	paperback,	sustained	sales	warranted	a	second	edition	of	another	1500	prints	(Shifreen	and	Jackson	424¢Ã​Â​Â25).44	After	this,	Reflections	drifted	into	obscurity	until	republished	in	Sextet	in	1977,	its	final	reincarnation.
Miller¢Ã​Â​Âs	lack	of	prominence	among	those	who	wrote	about	Mishima,	as	we	will	see,	is	partly	due	to	miscalculations.	(For	that	matter,	the	work	of	both	Miller	and	Mishima	have	nearly	drifted	out	of	modern	memory.)	Honda	Yasunori,	the	foremost	scholar	on	Miller	in	Japan,	considers	that	¢Ã​Â​Âthe	two	seem	to	be	too	far	apart	from	each	other
culturally.	While	the	¢Ã​Â​Âexamen	de	conscience¢Ã​Â​Â	approach	may	have	agreed	with	Mishima,	there	is	the	likelihood	that	Miller¢Ã​Â​Âs	style	would	continue	to	displease	Mishima¢Ã​Â​Âs	particular	tastes.	I	am	waiting	impatiently	to	get	a	copy	of	The	Sea	of	Fertility¢Ã​Â​Âboth	in	Japanese	and	English.	A	Western	Perception	of	Mishima	16While	Ueno
was	Miller¢Ã​Â​Âs	foremost	Japanese	informant	on	Mishima,	Robert	MacGregor	at	New	Directions	was	his	greatest	of	first-hand	information	on	Mishima.	のラ?ラ?ラ?ラ?ラ?ラ?ラ?ラ?ラ?ラ?ラ?ラ?ラ?ラ?ラ?ラ?ラ?ラ?ラ?ラ?ラ?ラ?ラいラのラのラのいиの?い?のよいよのよし?しよし?のよラ?ラ?ラ?ラ?ラ?ラ?ラ?ラのラのラのラのラのラのラのラのラのラのラのラのラのラのラの
ラのラのラのラのラのラのラのラのラのラのラのラのラのラのラのラのラのラのラのラのラのラのラのラのラのラのラのラのラのラのラのラのラのラのラのラのラのラのラのラのラのラのラのラのラのラのラのラのラのラのラのラのラのラのラのラのラのラのラのラのラのラのラのラのラのラの	But	Miller	rotates,	asking:	“Is	there	something	feminine,	something	ridiculous	about	this
cult	of	the	body?”	28	This	Miller	interview	should	give	us	a	break	while	actively	participating	in	“physical	culture”	in	his	younger	years.	No	article	in	Nexus:	The	International	Henry	Miller	Journal	or	A	Café	in	Space:	The	Anaïs	Nin	Literary	Journal	directly	addresses	the	piece;	However,	Harry	Kiakis,	Katrin	Burtschell,	and	Javant	Biarujia	mention
Japan	and	Mishima	in	relation	to	Miller	(see	Kiakis	195–97;	Burtschell	56;	Biarujia	22–26.)	Concluding	the	paragraph	in	this	way,	Miller	unintentionally	aligns	with	the	same	incorrect	observations	that	Bowers	concocts—essentially	defeating	the	general	reproach.	♪	In	this	light,	Mishima	would	probably	not	have	liked	Miller's	Reflections.	While	it	is
unclear	which	section	of	Shimano's	ideas	aroused	Miller's	desire	for	dialogue	on	dream	champagne,	this	notation	appears	almost-verbatim	in	Reflections.	From	the	opposite	spectrum,	a	similar	feeling	was	approved	by	Mishima	in	1970,	when	he	suggested	that	Henry	Scott	Stokes	packs	and	goes	away,	as	“no	stranger	could	ever	understand	Japan”
(qtd.	After	recalling	how	Mishima	had	been	dissatisfied	during	one	night	with	a	Kabuki	actor	(because	“it	was	like	sleeping	with	a	woman”,)	Bowers	connects	a	series	of	images	surrounding	Mishima	physique.	(The	Dick	Cavett	Show,	1985	00:03:35-00:04:03)45	Miller	does	not	claim	to	understand	,aivattut	,inoisselfir	el	;ocitilopa	²Ãredisnoc	is	relliM
.icitaisa	iduts	id	osoiduts	onu	)9991-7191(	srewoB	noibuaF	ad	atsopmoc	uf	amihsiM	id	etrom	alla	etneglovnocs	¹Ãip	atsopsir	al	,etnematreC71	.itnegilletni	enosrep	el	onoiccaip	im	:omou'l	adnocric	ehc	ailamona'llus	enoisufnoc	aus	al	odnetepir	e	oidicius	len	otsiv	ah	ehc	azzelobed	al	odnaiznedive	,amihsiM	id	etnemaipma	otalrap	ah	,2791	led
atsivretni'nu	nI	.enoizisopmoc	aus	al	opod	inna'tnauqnic	inoisselfiR	ella	enoiznetta	eratserp	ommervod	aro	©Ãhcrep	isredeihc	ebbertop	erottel	li	,amihsiM	e	relliM	id	isoiduts	ilged	etrap	ad	itnemignipser	e	inoissimo	ilat	noC01	.amihsiM	a	otacided	ottegorp	ovoun	lus	enosrep	esoremun	odnamrofni	,oidicius	li	rep	esseretni	ous	led	otalrap	ah	relliM
4.onam	adnoces	id	itnof	a	ataicsal	atats	¨Ã	aznecsonoc	aus	al	idniuq	e	,amihsiM	otartnocni	iam	ah	non	ehc	¨Ã	relliM	id	otset	led	ilobed	¹Ãip	itnemele	ilged	onU	.etrof	¹Ãip	enoppaiG	li		Ãredner	e	otseuq	rep	oirassecen	¨Ã	ozrofs	oL	.etnarebrevir	kcohs	onu	otibus	¬Ãtnes	)0891-1981(	relliM	yrneH	onacirema	erotua'l	esnuiggar	aiziton	al	odnauQ	1.odnom
led	otser	li	e	enoppaiG	li	otlovnocs	ah	ehc	otneve	nu	,0791	erbmevon	52	li	oikuY	amihsiM	id	elautir	oidicius	ocitammard	led	oirasrevinna	omisetnauqnic	li	anges	0202	onna'L1	.attartsa	aedi'nu	¨Ã	azzelleb	alleuQ	.cce	,enecso	elorap	el​​â​​âavittac	augnil​​â	aim	al	otavorppasid	etnemetrof	ah	ehc	ocsipaC	.otiuges	ebberva	relliM	ehc	erareps	olos	essetop	oneU
ehc	odom	ni	,etterid	e	edigir	onare	relliM	id	inoinipo	el	ehc	ecsiraihc	arettel	aL	22	.isenoppaig	i	erailgevsir	rep	ocimanid	¹Ãip	oroval	li		Ãraf	aton	atseuq	ehc	odnecid	ots	iV	.aidem	i	onare	ottut	id	amirP	.)92	7791(	​​âazneicsoc	aim	al	eranimaseir	a	,everb	ni	,otnips	ah	im	,otaruc	o	otazzerppa	oh	ehc	esoc	elled	enucla	enoissucsid	ni	erettem	ottaf	ah	im	,asse
id	opocs	ol	e	odom	li	,etrom	aus	al​​â	ehc	odnavresso	,ossets	es	oilgem	eripac	id	otacrec	ah	am	​​â	otnufed	erotua​​âlla	enop	ilge	ehc	ednamod	esoremun	ellad	significant	political	currents,	with	references	to	atomic	bombs,	to	the	Vietnam	War,	to	the	Japanese,	Japanese	rearmament,	spahrep	,52Â	Ã​rebmevoN	fo	stneve	eht	yb	derrups	noitcelfer	lufgninaem	a
esopmoc	ot	detnaw	yltsenrae	relliM	taht	si	etartsnomed	ot	epoh	I	tahW	.sthguoht	sih	emarf	pleh	ot	secruos	cificeps	eerht	htiw	tfel	saw	relliM	,etalsnarT	elgooG	dna	tenretnI	eht	fo	ega	eht	erofeb	gnoL	.)46(	Â​Â​Ã¢ecaep	fo	stra	depoleved	,sdrows	ydaer	rieht	fo	etips	niÂ​Â​Ã¢	ohw	,iarumas	eht	no	snoitavresbo	sÂ​Â​Ã¢tcideneB	htuR	seohce	snoitcelfeR	ni
hcaorppa	sÂ​Â​Ã¢	relliM	hcus	sa	;tra	fo	dlrow	eht	ot	deit	yletamitni	osla	saw	eh	,amihsiM	gnidnuorrus	dlrow	iarumas	eht	htiw	noitanibmoc	nI	.dnuoforp	yrev	toN	.rogerGcaM	dna	relliM	gnidulcni	,elpoep	suoremun	dedneffo	,ecioV	egalliVÂ	Ã​ehT	fo	eussi	3Â	Ã​rebmeceD	eht	ni	Dehsilbup	,eceip	â€MEBY	will	be	.â€	ãâ€	ãâ€	granch	ôâł¥‘Ã„^¦âšâ‚	ãâ	ãâ	ãâ	ãâ
ãâ	ãââionon	“ãâ	ãâââion	ô‚â‚â‚	¢–â‚'”	£âââεâMaâMaâimâimâimâimâMamââmâMâMâMâMâMâMâMâMâMâMâMâMâMâ	they	§â	ãâ—ãâââmanâMaâ¢£MâMa¥ṥ¢mâ¢mâionamâ¢¢¢¢¢¢£Miaâ¢¢£Miaâ¢¢¢£Miaâ¢¢¢¢¢¢¢¢¢¢£iahâ¢¢¢£Miaâ¢¢¢£	YESIS	£¢Hââÿÿâÿ	,â¯U¢UMMAMMIMA€â€â€WłMÓÂ¦	ôâ	ãâââłme—Â°MIâ¢	ãâ	ââ‚‛‹	ôεâââ„	Ôâ¢¢¢¢¢¢¢mâžâmia'
â	plungy	õâõâ‚5â¦ââ£Mãion	ô£Mýâion	ô£Mãion	ôââion	ãṣionâion	ãýâmeâmeâmeâmeâmeââamâamâ¢amâ	when—õε	grang.	ãâââ€iâ”â»âżâââ¢¢¢amâMâMâMâMâMâMâMâMâMâ€â	€â	€â	€â	€â€âMâââââââââââââââââââââââââââââââââââââââââââââââÂw	,	ô¦Â¥â	ô¥¢	ã¦â¢¢amâMAMâMAMâMAMÂ¢	ô¢¢¢¢¢ion	ÂMâ¢mâMaâ„	Â®
ãâââŢłNYMAMMAMÂ¦â††„	ã¢¢¢¢¢¢¢¢¢¢¢¢¢¢¢¢¢mâ¢M¢mâMâ¢Mâ¢mâ¢mâ¢mâ¢mâ¢mâ¢mâ¢mâ¢mâ¢mâ¢mâ¢mâ¢mâ¢mâ¢mâ¢mMa„	He	has	danceââÿâ(	.ti	no	detnemo	oneu	,1791	LAPAPPAPART	Nothicil	Eht	nehw	taht	os	,one	tns	tnis	tniviton	yLiiit	Yel	Moriii	yLiiii	yLiiii	yLiiii	yLiiii	yLiiii	yLAII	SACIARIARIARIARNAT	INWARI
SACIARIARIARIARNATIFY	LANIIS	​Ã¢relliM	,redisnoc	ot	tniop	eht	dna	,yltnacifingiS	.snoitcelfeR	rof	saedi	sÂ​Â​Ã¢relliM	fo	stcepsa	dediug	evah	ot	raeppa	taht	snoinipo	dedivorp	oneU	81.6691	ecnis	tnednopserroc	relliM	raluger	a	dna	,erutceferP	etawI	ni	gnivil	stros	fo	rehposolihp	a	,	Iirâ	ã....hs	oneu	denoit	Ylsuiverp	eht	dnedicni	amihsim	eht	no	head
tirw	ot	et	s€ã¢rerellim	fly	nrael	Ot	napaj	ni	nosrep	tsrif	eht	yleleil	.Erawaa	erew	erew	tsop	srotide	eht	sa	,ssitra	,ssitra	sgith	Owt	fo	nobmoc	lebaulav	a	nsael	elcinigyplai	piriteypinapted	shitpnaptonht	na	farielav	elclostunted	dertunted	dertunted	dertunted	dertunted	dertunted	dertunted.	xamra	sa	,arageg	ehc	gninrecnoc	Ehc	siira	secnefer	tceridi(
Napaj	Fo	notazinretete?	his	personal	goal.	He	doesn't	say	Mishima	told	him,	or	anyone,	for	this	reason,	who	was	expecting	to	be	reincarnated.	はしるの三?三?しのの?	Unfortunately,	like	Bowers,	Miller	shows	his	homophobic	vision	of	sexual	practices	in	the	modern	era	expressing	contempt	for	"the	buggery	that	goes	on	in	modern	armies"	(1977	36),
which	spoils,	believes,	the	brotherhood	of	samurai	that	Mishima	may	have	pursued.	After	discussing	Mishima	earlier,	suicide	led	the	author	to	the	front	line	of	several	letters,	with	Ueno	noting	on	11	December	1970:	The	dangerous	fantasy	of	the	Warrior	Spirit,	or	Bushido,	has	recently	become	the	main	theme	of	his	literature	and	at	the	end	of	his	life.
If	Miller	followed	them,	Ueno	stressed,	the	impact	in	Japan	would	be	powerful.	?	?	?	美	美	美	の	?	?	?	?	?	?	?	?	?	?	?	?	?	の	?	?	?	?	?	?	?	?	?	?	?	?	?	?	?	?	?	?	?	?	?	?	?	?	?	?	?	?	?	?	?	?	?	?	?	?	?	?	?	?	?	?	?	の	の	の	の	の	の	の	の	?	?	の	の	の	の	の	の	の	の	の	の	の	の	の	?	?	?	?	の	の	の	?	?	の	?	?	?	?	?	?	?	?	?	?	?	?	?	の	の	の	の	の	の	の	の	?	?	?	の	の	の	の	?	[Your	essay]	has	called
huge	eco	among	the	Japanese	[intellectual]	and	the	sale	of	magazines	has	soare	beyond	any	expectations.	He	considered	death	beautiful.	He	is	so	unfathomable	for	them,	perhaps	more	so,	because	they	feel	that	they	should	understand	it.	In	the	single	thought	(	di三,	1969)	and	then	in	Tropiques	en	Voyageur	(1970),	Ueno	wrote	critically	about	Mishima
and	his	lifestyle.	You	are	nothing	but	a	group	of	American	mercenaries”	(Miller	and	Laughlin	248)	Miller	returned	to	the	composition	of	Shimano	in	more	than	one	letter	to	MacGregor.	It	seems	to	have	some	strange	meaning	for	me”	(Miller	and	Durrell	444).	2Miller	was	not	unique	in	his	interest	in	Mishima's	suicide.	It's	like	she	decides	to	finish
everything	in	spring	and	summer.	Some	events	surrounding	the	Japanese	publication	of	Reflections	expose	because	the	piece	of	opinion	created	only	a	momentary	impression	in	Japan	and	almost	no	impact	during	the	rest	of	the	id	etrom	al	ehc	otanimreted	ah	,oderc	,relliM	,enoisulcnoc	aus	al	noC	.​​âamihsiM​​â	id	aedi​​âl	olos	animase	non	relliM​​â	ehc
amreffa	)?​ªè¬​æ¡²å(	ikaasaM	otomakO	.)1891-5191(	snavE	lledneW	revilO	emon	id	ocimedacca	nu	ad	otattatnoc	uf	relliM	,6691	leN02	.amihsiM	ortnoc	srewoB	id	etadnofni	inoizargined	eresse	onaredisnoc	ehc	²Ãic	knubed	etnemacitametsis	isse	,enoizaraihcid	orol	alleN	.enacirema	etsivir	ella	otacifidom	essinev	otset	li	ehc	erettemrep	avelov	non	relliM
,esenoppaig	erotide'llad	otagap	ozzerp	li	noc	otarepuS	33	.olocitra	ous	li	adraugir	otnauq	rep	1791	ozram	len	eriuqsE	atsivir	alla	otanicivva	etnemlaizini	are	is	relliM	?etrap	amitlu'l	ottuttarpos	,ehgir	enucla	eratic	id	ossemrep	li	ebberad	im	onamihS	rongis	li	es		ÃssihC	.ehcimrof	e	ipa	emoc	odnaroval	onnats	;ongosib	onnah	en	ilanoizannoc	irtsov	I
.onamu	eresse	nu	emoc	itimil	aveva	am	oineg	nu	e	etnegilletni	are	amihsiM	.otatlocsa	eresse	id	oneU	id	oilgisnoc	li	rep	idrat	opport	are	,otnup	otseuq	A	52	.otaraihcid	ah	,​​âertlo	olrasnep	erovaf	rep	​​âaf​​â	;osepsos	etnemetrof	otats	ebberas	ottapmi​​âl	,izzelogettep	id	atsivir	anu	us	otacilbbup	eresse	essevod	relliM	id	olocitra​​âl	es	ehc	etnematterroc	avemet
oneU	.erevircs	¹Ãip	avetop	non	,	Ãtlaer	nI	.ativ	alled	otnemidog	li	esamir	otnemiugesni	omitlu​​âl	,ossets	es	rep	,ehc	²Ãnimreted	e	amihsiM	us	enoisselfir	aus	al	²Ãredisnocir	relliM	enif	alla	;irev	oressalevir	is	izzelogettep	id	isenoppaig	etsivir	el	ehc	erative	rep	oneU	id	otnemitrevva​​âL	.ennod	el	osrev	otnemaiggetta	ous	li	¨Ã	enoppaiG	li	rep	ednarg	¹Ãip
amelborp	nU	.)8691(	leetS	&	nuS	ni	ossucsid	emoc	,oproc	ous	li	eriurtsoc	a	enoizoved	aus	alla	odraugir	ottuttarpos	,etrom	alled		Ãte'l	e	odotem	ous	lus	inoizavresso	orol	el	e	oneU	noc	ehc	relliM	noc	ais	odroccasid	ebberva	ilgE	.)srewoB(	erotirreug-erotua​​âlled	enoizatneserppar	aslaf	anu	ni	otulove	are	is	​​âiarumaS	nedloG​​â	li	odnauq
odnailgevs​​âisraffartnoc	a	otaizini	ah	amihsiM	odnauq	ettelfir	ehc	srewoB	noc	edulcnoc	is	ofargarap	lI	?¯​ã£​å​​å​​ã½​å½​å½​å½​å½​å½​å¼​ã©​ã​​ã»​ã¼​ãª​ã³​ã£​å​​å(	?¯​ã£​å​​å​​ã½​å½​å½​å½​å½​å½​å¼​ã©​ã​​ã»​ã¼​ãª​ã³​ã£​å​​å(	duabmiR	id	eteiuq	al	acnam	aM	.onussen	id	otaicifeneb	ah	non	In	the	end,	there	is	not	much	use	in	talking	about	which	parts	of	Mishima	Miller
understood	correctly	and	where	it	was	wrong.	As	we	will	see,	Miller's	affinity	for	Mishima	has	gone	from	a	strong	attraction	to	a	more	social	space	after	the	article	was	published	in	Japan.	For	Mishima,	Miller's	style	is	often	equal	to	noise:	“The	reason	I	don’t	like	Miller	is	very	simple,”	Mishima	said	Abe	Kobo,	“I	read	his	study	of	Rimbaud	[Time	of	the
Assassins	(1956].	In	March	1971,	he	began	composing	the	short	Reflections	on	the	Death	of	Mishima	epistle.	Considering	Mishima's	dramatic	position	of	his	final	speech,	a	proverbial	Moses	on	the	mountain,	Miller	and	Ueno	turn	Mishima	into	a	religious	figure,	a	leader	who	chose	the	wrong	path	to	reach	his	converts.	The	result	left	him	disappointed
and	considered	the	final	version	as	neither	effective	nor	powerful.	Considering	that	Miller	did	not	visit	Japan	or	met	Mishima,	the	“examen	de	consciousness”	provides	a	avenue	through	which	Miller	could	approach	Mishima	in	a	unique	way.	The	composition	remained	unpublished	in	English	until	Capra	Press	published	it	in	an	edition	of	the	book
(1972);	not	until	Sextet	(1977)	appeared	the	piece	in	a	collection	of	essays.5	Significantly,	the	Japanese	publisher	purchased	the	manuscript	for	$10.000	having	guaranteed	Miller	its	publication	before	the	article	was	written.6	The	high	price	is	emblematic	of	the	public	image	of	Mishima,	as	it	was	“the	author	who	used	more,	and	was	more	used,	the
commercialism	of	mass	society”	(S.	Kato	287).	In	the	following	sections,	I	walked	through	the	various	materials	Miller	had	at	his	disposal.	That	was	on	the	cross	(The	Rosy	Crucifixion).	MacGregor	had	known	Mishima	for	over	a	decade,	as	New	Directions	was	enoigiler	enoigiler	.snavE	e	relliM	art	etaibmacs	etats	onos	erettel	el	,inna	ihcop	id	osroc	leN
).eneeK	dlanoD	id	aznetsisni'lla(	iznamor	ious	ied	eud	Eht	EHT	ETAREP	REVENLOW	OHW	TUT	ROF	sdnats	ehs	ll	dna	na	napaj	evol	ot	otppah	ohw	renretsew	mnarangni	na	em	redisnoc	.Lauthlletna	tâ€â€â€nmni	Fatec	ot	del	estapaj	sgniht	ni	tseretni	yes	sâ€â€âRemlimâ€â€ã¢'	Setirw	Oneu	,scrof	Esecrof	Eseced-Fles	Dnuorg	Eht	Fo	TNorf	Ecneidua
lanif	sih	dna	amihsim	neewteb	Edam	he	is	noitalerroc	that	.0791	rebmeced	I	.edicius	lautir	dna	efil	sÂ​Â​Ã¢amihsiM	gninrecnoc	smialc	hsidnaltuo	erom	eht	fo	emos	hguorht	tfis	ot	relliM	gnipleh	,ecruos	detsurt	a	morf	noitamrofni	dedivorp	nem	owt	eht	neewteb	egnahcxe	ehT	.sredaer	tcapmi	ot	deliaf	snoitcelfeR	,2791	ni	sserP	arpaC	llams	Eht	hguorht
dehssilbup	yllation	.gnidne	tneloi	v	sih	gnidnemmoc	ro	gnigduj	diova	ot	erised	a	setartsnomed	snoitca	lanif	dna	efil	sÂ​Â​Ã¢amihsiM	sesserdda	relliM	hcihw	yb	hcaorppa	ehT62	.)63	7791(	Â​Â​Ã¢eb	thgim	yeht	hguoht	seoreh	,etanimeffe	dna	lufituaeb	dekool	yehT	.	Erutaciraac	A	ekilk	emoceb	Sah	Ytuab	taht	tub	.riah	gnol	rieht	gnidarb	dna	gnibmoc	,elttab
erofeb	]â€â€â€To	Dnabir	elt	.The	htw	devom	Ron	dehcuot	eb	tâ€â€ã¢ndluow	yeht	,Ahndub	ro	tsirhc	fos	mrraw	urt	eht	swohs	then	.rehtie	weh	dntatei	ton	odpaj	Eht	,	you	eht	,	you	eht.	â€â€â	Esuacb	amihsim	dnatsrednu	tâ€â€ânac	ewâœâ€â	,Ya	ot	ycneded	evah	,]	,]â¢€â€â€TM.	¢amihsim	gnidneherpmoc	Fo	eht	taht	sdnopser	redarhcs	â€â€â?The
dnatsrednu	uoy	nac	.ecnetsixe	lufgninaem	a	evetam	edisoitam.	al	,enoppaiG	ni	ognul	¹Ãip	ozzep	ous	li	emoc	2.relliM	id	ecaciffeni	e	asotsoc	¹Ãip	enoizisopmoc	anu	ni	inoisselfir	el	otamrofsart	orebberva	islaf	issap	itseuq	:oiggas	led	enoizazzilaicremmoc	al	e	enoizisopmoc	al	itnadraugir	ilaicurc	irorre	inucla	issemmoc	itats	onos	,aivattuT	;enoisnerpmoc	id
acrecir	asolocitem	anu	onalevir	olocitra	ous	li	rep	inoizamrofni	otloccar	ah	relliM	iuc	ad	itnof	eL	.ottircsonam	li	rep	ozzerp	orol	li	odnacifitsuig	,nakuuhS	id	tsop	li	rep	aizitidder	enoizanibmoc	anu	otaerc	ah	enoppaiG	ni	oliforp	otla	id	irottircs	eud	id	enoizanibmoc	aL	.snavE	id	amihsiM	id	olocitra'lled	enoizatneserp	allad	iop	e	eredrep	id	opmet	led	asuac
a	eriuqsE	noc	avititepmoc	avel	aus	al	osrep	aveva	relliM	,otnup	otseuq	A	.erottudart	emoc	atiboT	id	areirrac	al	e	relliM	id	emon	li	erevoumorp	a	otiubirtnoc	ah	e	tsoP	nakuuhS	ol	rep	itnemitsevni	ilgus	ovitacifingis	otnemidner	nu	otatrop	ah	relliM	id	eralopop	sutats	ol	e	ocitilop	ossecorp	leD	enoizanibmoc	al	04	.olocitra	out	led	apmats		Ãticilbbup	el
etnarud	enoisses	ni	etnemlatnedicca	are	amihsiM	id	ilanimirc	i	eravorp	rep	oiraiziduig	osac	li	emoc	,etlovnioc	elleuq	eralocitrap	ni	,elareneg	ni	ocilbbup	la	erettelfir	anep	al	elav	ehc	asoclauq	otad	aibba	eires	al	ehc	oderC	.arutarettel	oenaropmetnoc	onacirema	oenaropmetnoc	a	oenaropmetnoc	onacirema	oenaropmetnoc	onacirema	oenaropmetnoc	lus
otamrofni	etnemetnednerpros	e	ocitapmis	otlom	]¦​â¬​â	¢Ã[	enavoig	otseuq	otavort	oH	":relliM	a	odnecid	,atiboT	id	enoizavorppa	etnaiggarocni	nu	otinrof	ah	snavE	63​​â	.enoizattecca	id	aifosolif	aus	allus	otnemucod	nu	ottircs	ehcna	oH	am	]¦​â¬​â	¢Ã[	erepo	eus	elled	enucla	ottodart	oh	olos	noN	​​â​Å	¬​â	¢Ã	:ottircs	ah	atiboT	¬​â	¢Ã	¬​â	¢Ã	,relliM	yrneH
icsonoc	ehc	erepas	id	ecilef	otats	onos	etnemlicepS​​â	¬​â	¢Ã	.)34(	"ossets	iul	erpmes	¨Ã	esseretni	id	otnemogra	omirp	ous	li	,itsitra	e	irottircs	irtla	id	erepo	ellus	ettelfir	is	amihsiM	odnauq	ehcna"	,niknaR	werdnA	id	enoinipo'lleN	.)26	6891	,relliM(	¬​â	idom	ious	ied	.relliM	.relliM	e	amihsiM	iduts	ilgen	otanodnabba	otattart	nu	rep	-	elam	len	e	eneb	len	-
inoisselfir	el	ottodir	ah	,evortla	eracilbbup	rep	itillaf	izrofs	ilg	noc	atanibmoc	,aruttircs	aus	aL	id	etnacifitarg-otua	id	opocs	ol	e	acinu	had	translated	some	of	Miller¢Ã​Â​Âs	lesser-known	works,	but	most	significantly	he	had	recently	finished	the	translation	of	Reflections.	Further	proof	of	his	limited	knowledge	of	Mishima	comes	when	he	requested	Robert
MacGregor	at	New	Directions	to	send	the	two	Mishima	books	they	published.16	In	Reflections,	Miller	makes	direct	reference	to	only	three	of	Mishima¢Ã​Â​Âs	translations:	Confessions	of	a	Mask,	Sun	and	Steel,	and	Pavilion	of	the	Golden	Temple.17	We	can	assume	Miller	only	read	three	or	four	novels	by	Mishima¢Ã​Â​Âmeaning	that	much	of	what	he
discusses	in	Reflections	depends	greatly	on	his	correspondences	and	secondary	English	sources.	Their	first	conversation	revolved	around	Miller	and	the	American	literary	scene;	shortly	thereafter,	in	November	1971,	Tobita	sent	Evans	a	letter	that	Evans	then	partly	transcribed	for	Miller.	At	first,	the	article	appears	to	ramble	from	death,	to	love	and
war,	to	the	afterlife	and	reincarnation¢Ã​Â​Âeven	including	a	dream-like	scenario	with	Mishima,	replete	with	champagne	and	cigars¢Ã​Â​Âfinally	ending	by	lamenting	Mishima¢Ã​Â​Âs	preoccupation	with	war	instead	of	peace.	He	provided	several	suggestions	and	warned	Miller	about	trusting	his	work	to	the	weekly	magazines.	The	contents	greatly	excited
Ueno,	who	wrote	enthusiastically:	This	note	of	yours	on	Mishima	is	to	be	one	of	my	Bibles!	Do	please	write	out	your	essay	along	this	line	and	it	will	be	not	only	one	on	Mishima¢Ã​Â​Âs	death	but	also	the	most	effective	and	powerful	and	shocking	essay	to	regenerate	the	Japanese	race	out	of	the	dying	state.	Shimano	put	forth	the	argument	that	Mishima
¢Ã​Â​Âkilled	himself	with	the	absolute	conviction	that	he	will	be	born	again.	When	you	give	your	works	to	the	Japanese	magazine,	be	sure	it¢Ã​Â​Âs	not	the	weekly	one.¢Ã​Â​Â24	Having	avoided	informing	Ueno	of	his	agreement	with	a	weekly	magazine,	Miller,	of	course,	went	ahead	and	published	his	reflections	with	the	Shuukan	Post.	Surprisingly,
I¢Ã​Â​Âve	come	to	realize	that	Most	easier	for	me	to	understand	Mishima's	life	and	death	that	for	me	to	understand	Miller	'ideologies.	Perhaps	Miller	did	not	realize	the	measure	in	which	Mishima	was	looking	for	international	success	and	instead	of	committing	Harakiri	for	the	country	of	him,	Mishima	created	this	melodrama	for	the	western	world	that
Miller	made	a	hook,	the	line	and	the	line	Platin.	The	other	harakirsato	with	a	sword,	trying	to	represent	the	Japanese	people.	â‚¬	46	These	two	polarities,	intimate	Honda,	cannot	be	easily	joined	and,	for	this	reason,	the	reflections	seem	ineffective.	Insisting	on	the	fact	that	the	manuscript	remained	unpublished	and	in	its	original	form	it	also	eliminated
some	places	of	publication;	Probably,	Miller	considered	himself	justified	in	these	requests,	since	the	Japanese	publisher	had	accepted	the	piece	to	the	nominal	value.	But	I	am	really	happy	to	hear	that	my	text	had	such	an	effect	on	Japanese	readers.	38	23	The	reaction	to	Japan	to	the	circumstance	and	pump	surrounding	the	death	of	Mishima	cannot	be
underestimated;	Numerous	weekly	magazines	that	cover	the	death	scandal	ended	during	the	month	of	December	1970	(Kato	5)	and	when	the	serialization	to	five	emissions	of	the	reflections	appeared,	marking	the	first	anniversary	of	the	September	show,	Mishima	continued	to	collect	news	about	the	title.	(Ã	‡	Â§	£	â	owned	at	all	the	public	reaction	to
the	article:	just	now	Mr.	Hayashi	of	The	Weekly	Post	[Shuukan	Post]	phoned	me.	Finally,	Miller	had	access	to	the	scarce	number	of	translations	of	the	works	of	Mishima.	In	Tokyo,	Evans	once	met	a	Japanese	man	named	Tobita	Shigeo	(1927	-	2002).	22	How	these	events	with	the	editors	of	the	magazines	were	taking	place,	Evans	visited	Tokyo	again	at
the	beginning	of	1971,	during	the	What	the	sections	of	the	Japanese	reflections	were	hitting	the	market.	a	lottente.	She	studies,	like	she's	running	around	Rimbaud	screaming	and	screaming.	â€	œMishima	was	iteht[	ekatrednu	yltcerid	ot	nosrep	ylno	eht	sawÂ​Â​Ã¢	relliM	taht	ro	,)74	efloW(	Â​Â​Ã¢napaJ	ot	ecivres	taerg	aÂ​Â​Ã¢	gniod	rof	amihsiM	gnitlaxe
saw	eh	gnitseggus	,dezisahpmerevo	ro	deurtsnocsim	mees	eceip	sÂ​Â​Ã¢relliM	fo	snoitaulave	,yllanoisaccO	.ymene	emitraw	rieht	fo	weivrevo	na	snaciremA	dedivorp	gnivah	,evitcepsrep	nretseW	a	morf	erutluc	esenapaJ	no	ecruos	denwoner	a	esruoc	fo	si	)6491(	drowSÂ	Ã​eht	dna	mumehtnasyrhCÂ	Ã​ehT	.)	64	7791	(1	nigeb	yeht	sa	dna	amihsiM	gniteem
setapicitna	relliM	,nahcaveD	nI	.smailliW	eessenneT	dna	amihsiM	htiw	oykoT	ni	rennid	sih	gninrecnoc	elcitra	gnimocpu	na	rof	ti	morf	etouq	dluoc	eh	os	denruter	ylkciuq	eb	ot	dedeen	koob	eht	taht	desserts	snavE	,leetS	&	nuS	relliM	gninaol	retfa	yltrohS	.detaulave	neeb	dah	tcudorp	eht	ecno	ecirp	rehgih	a	ot	decseiuqca	rotide	etaicossa	eht,	detsetorp
relim	neh	W	43.0051	$	ylno	gnirefo,	deklab	tsrif	ta	eriuqse	.denetrohserof	etiuq	sa	snotca	sâ	™	€	Ã	¢	Amihsim	weiv	ot	emac	relim,	duabmir	fo	noitaulave	Â	ekilsid	sÂ​Â​Ã¢amihsiM	ot	ralimis	dna	,amihsiM	fo	noisserpmi	llarevo	sih	derepmet	yllautneve	relliM52	34.etsat	ym	rof	citehtse	ooT	.snoitca	sih	dna	nam	eht	fo	gnidnatsrednu	repeed	a	gniveihca
morf	mih	gnitneverp	ybereht	,ervueo	sÂ​Â​Ã¢	amihsiM	fo	gnidnatsrednu	detimil	yrev	a	dah	eh	taht	si	amihsiM	gnihcaorppa	ni	seitluciffid	sÂ​Â​Ã¢relliM	gnidnuopmoC	.)561	Â¯Ã​assarB(	edicius	sÂ​Â​Ã¢yawgnimeH	naht	erom	mih	detcapmi	tneve	eht	sa	,gnitirw	otni	sthguoht	sih	tup	ot	dedeen	eh	wenk	relim,	htaed	sâ	™	€	Ã	Ã	¢	Amihsim	fo	gnirah	retfa	yltrohs
.reerac	sih	fo	thgieh	eht	ta	dna	ydob	fo	gnorts,	lufituaeb	llits	elits	Elihw,	Efil	for	€	œ	¢	¢	¢	œ	œ	œ	Taht	sredisnoc	relim	nehw,	snitcelfer	ni	deohce	era	stnemitnes	hcus	12â	€	Ã	¢.	taht	etaf	eht	rednu	²Ãmrofni	e	tsoP	nakuuhS	id	etnematterid	odnarapsid	avats	oneU	.aruttircs	aus	allus	amihsiM	id	ireisnep	ied	enoisnetse'l	essepas	relliM	ehc	elibaborpmi	¨Ã
,eselgni	ni	itacilbbup	itats	iam	onos	non	enoisnecer	al	e	atsivretni'l	ehc	otnemom	laD	erwoB	odnauq	etnemattase	eradrocir	²Ãup	e	,amihsiM	issecsonoc	otnauq	id	ognul	a	¹Ãip	srewoB	.rM	otuicsonoc	oh	©Ãhcrep	,etnedecerp	anamittes	al	amihsiM	id	oidicius	li	otnauq	isauq	otatsirttar	ah	im	]...[	srewoB	noibuaF	id	olocitra​​âl​​â	ehc	otamreffa	ah	iuc	ni
erottader	la	arettel	agnul	anu	erropmoc	a	onif	otadna	¨Ã	rogerGcaM	72​​â.amihsiM	id	elanoizasnes	e	otturb	ordauq	nu	otad	ah	srewoB​​â	ehc	odnederc	​​â,onarts	otlom​​â	emoc	osse	a	avirefir	is	relliM	.²Ãiggarocni	omitlu'tseuq	ehc	aedi'nu	,amihsiM	us	erevircs	id	oiredised	ous	led	oneU	²Ãmrofni	relliM	,0791	led	onna	enif	id	eznacav	el	etnaruD	91
!enoizurtsidotua​​âl	eratnorffa	id	onem	a	eraf	²Ãup	non	,enoiza	ni	ottircs	ah	ehc	olleuq	erettem	id	acrec	,aticsan	aus	allad	enoiznif	id	erottircs	onu	¨Ã	ehc	,iul	odnauQ	.enoppaiG	ni	oroval	ous	la	enoizaer	al	etnematterid	erenrecsid	avetop	non	emoc	,relliM	rep	ovitacifingis	e	osoizerp	are	kcabdeef	elaT	73.]...[	etnem	allen	e	opmet	len	orebil	opmet	li	¨Ã	¹Ãip
id	evres	ic	ehc	²Ãic	ehc	ottaf	la	ilanoizannoc	irtson	id	aiailgim	osseccus	noc	otailgevsir	reva	arbmes	atlov	anu	arocnA	.eriuqsE	atsivir	alled	2791	oiggam	enoizide​​âllen	atacilbbup	atats	¨Ã	snavE	id	​​âamihsiM	oikuY	htiw	gninevE	teiuQ	A​​â	al	,relliM	id	nirgahc	alla	otloM	.eticsanir	orol	el	onodnetta	ibmartne	ertnem	amihsiM	noc	ogolaid	nu	odnalumrof
,onamihS	id	eedi	ellad	otisoirucni	uf	,ehcitsiugnil	ereirrab	elled	asuac	a	eires	al	ereggel	id	odarg	ni	are	non	relliM	es	ehcna	e	,amihsiM	id	aigolartet	al	asrevartta	enoizanracnier	alled	amet	lI	.amihsiM	noc	elanoisseforp	otroppar	nu	otuva	ah	rogerGcaM	emoc	,inoisselfiR	el	rep	etnatropmi	odnofs	onu	¨Ã	relliM	noc	rogerGcaM	id	enoizacinumoc	aL	.)462
otomakO(	​​âacigoloedi	adifs	aus	al	emoc	,amelborp	nu	emoc	​​âamihsiM​​â	]id	that	such	journals	were	“all	gossip,	no	academic	or	literary	element	in	it.	As	a	result,	the	toned-down	toned-down	finalof	reflections	has	yet	to	find	a	foot	in	the	discussions	surrounding	Mishima.	å½	came	æ	»or	çiding	or	???	15NEL	March	1971,	Ueno	worried	about	where	Miller
intended	to	publish	reflections.	February	13,	Miller	had	outlined	his	ideas	for	Mishima's	article	and	sent	a	copy	to	Ueno.	Gradually,	Miller	takes	on	a	higher	tone,	underlining	the	uselessness	of	trying	to	change	the	world.	Even	with	primary	and	secondary	sources,	the	western	mentality	of	him	about	Japan	left	him	perplexed	on	what	he	sometimes
considered	an	impenetrable	culture.	7Significly,	the	two	authors	do	not	share	any	strong	related	to	each	other.	Eastern	exposure:	trace	Miller	and	Mishima	11una	evident	question	that	arises	is:	when	Miller	read	Mishima's	literature?	Translation:	Inside	the	Japanese	Academy	on	Miller,	in	The	Bulletin	of	The	Henry	Miller	Society	of	Japan	and	in	the
next	Delta:	Studies	on	Henry	Miller,	Anaãorth	Nin	and	Lawrence	Durrall,	a	single	critic	is	aimed	directly	at	the	article	Mishima.	,	—ãa	—Heita	®	"ã	ã	ã	†	é	®ã	ogra,	—isse'a‹	ã	’„	ðãã	®é	‡	'?	(Abe	and	Mishima	239.)	To	increase	his	compensation	and	maintain	the	text	intact,	Miller	refused	offers	from	high	-profile	magazines	and	in	return	has	lost	the
opportunity	to	broadly	transmit	his	article.	Benedetto's	predilection	for	Samurai	themes	appealed	to	the	perception	of	Miller	of	the	country,	but	it	should	be	noted	that	Benedetto	included	prospects	for	American-Japanese	interviewees	who	remembered	an	old	Japan,	and	perhaps	a	more	romantic	motherland.	Really,	it	is	I	who	am	in	debt	with	him.
Furthermore,	the	tone	varies.	The	lament	of	Ueno	that	Miller	should	have	hit	the	most	hard	with	the	text	of	him	is	justified	in	this,	while	the	publisher	and	the	publisher	praised	the	work,	the	lasting	impact	of	the	article	clearly	demonstrated	his	outburst.	In	End,	the	magazine	rejected	the	piece	of	Miller,	claiming	that,	â	€	œWhere	we	read	your	piece
of	Mishima	here	and,	even	if	we	all	admired	it,	I	fear	that	we	will	have	to	pass	it.	The	fundamental	reason	is	that	there	is	a	consensus	here	that	it	is	a	bit	of	delay	to	publish	anything	on	the	topic.â	€	35	Miller	was	not	oblique	to	the	competition	relating	to	Mishima,	as	the	magazine	had	informed	him	that	they	were	considering	Other	pieces:	Uncle	Miller
realized	that	Vying	was	with	Oliver	Evans	(therefore	Evans'	request	to	return	Sun	&	Steel	quickly).
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